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Drach I. L., Poberetska V. V. Analysis of the Finnish model of education in the context of modernization of the
system of future primary school teachers’ training

The article analyses the Finnish model of education as one of the most successful in the world in the context of modernizing
the system of future primary school teachers’ training. It is proved that the need to implement the Law of Ukraine “On Edu-
cation” in the domestic education system, the concept of “New Ukrainian School”, the State Standard of Primary Education,
the Concept of Pedagogical Education requires focusing on forming students’ readiness for integrated learning while training
future primary school teachers in pedagogical colleges in particular.

An analysis of domestic and foreign scientific publications showed that the relevance of such research is due to the need to
take into account trends related to the development of primary education in the EU and the development of professional train-
ing of primary school teachers in the European Higher Education Area as well as the need to modernize the domestic primary
education system and to train future teachers who can provide it.

1t was found that the development of primary education in the EU and Finland is characterized by integration into modern
standards of content of subjects by combining them into modules, integrated blocks, broad educational areas, professional
training of future primary school teachers in the European Higher Education Area is aimed at strengthening the integration
of theoretical disciplines, increasing attention to methodological training and pedagogical practice. In the EU, there is a trend
towards the transition in the training of primary school teachers from bachelor s to master s level.

To solve these problems, the requirements for educational programs for teachers’ training, necessary for the implementa-
tion of the Concept of state policy in the field of reforming general secondary education “New Ukrainian School”, should be
reviewed.

Key words: New Ukrainian school, primary school teachers, training, integrated learning, Finnish model, competence,
project activity.
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Emenvanosa /. B.

®OPMYBAHHS JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTTYHOI TOJEPAHTHOCTI
YKPATHCBKHUX CTYJAEHTIB Y PA3l HABUAHHS KUTAMCBKOI MOBHU

Y cmammi eusnaueno nedazo2iuni ymosu Qopmyeans iiH280KYIbNYPONI0IYHOT MONEPAHMHOCHI YKDAITHCOKUX CIYOeHmMIs
YV pasi HAGUAHHs KUMAUCLKOL MOBU, a came: 3ACMOCYBAHHS. iIHPOPMAYIUHO-KOMYHIKAMUGHUX MEXHOL02IU Ha NIOCMAsi cmeo-
PEHHA HABYANLHO20 CAlIMY 3 HeBePOANLHUM Ma 8ePOANLHUM MAMEPIAIOM 0I5l O3HAUOMAEHHS 3 KYIbIMYPOIO, 0COONUBOCNAMU
CRIIKYBAHHS, eMUKemy Ma HOPMAMU NOBeOTHKU KUMAlYie, GUSHAYEHHS NCUXON0LTUHUX MA MOBHUX 8IOMIHHOCIE MA CXOMHCOCHII
VKpaincoKoi ma Kumaticokoi Kyivmyp i Mo8. Memoio nposedenoz2o 00CHioNceHts € eKCNepuMeHmaIbHa nepesipka egexmue-
HOoCcmi peanizayii nedazoziuHux ymos QopmyeanHs MoIepaHmHOCmi YKPAiHCbKUX CRy0eHmis 3acobamu kumaicokoi mosu. Exc-
nepuMeHmanbHe 00CHIONCEHHS CNPAMOBAHE HA BUSHAYEHHS CYMMESUX NCUXONOSTUHUX MA MOBHUX BIOMIHHOCMEl Ma HA NOWYK
MOYOK OOMUKY, CXONHCOCII MeHmanimemy 080X HAPOOi8, IXHIX KYIbmyp ma Mosu.

Bnposaoacenns ingopmayitiHo-KOMYHIKAMUBHUX MEXHONO0RIl 3 MemOol0 OPpMYBAHHS JIiIH28OK)IbMYPONOSIUHOI MOoNepaHm-
HOCMI YKPATHCOKUX CIMYOeHmi8 Y pasi HAGUAHHS KUMAICLKOL MOBU 30IUCHIOBANIOCH WIAXOM NIO20MOBKI 00 CIEOPEHHS HABYATb-
HO20 catimy, 8 AKOMY MIiCIUmsCs HesepOabHull ma 6epoanbHull Mamepiany 05l O3HAUOMAEHHSL 3 ICMOPIEI0, KYIbMYPOIo, 0CO-
OnueoCmAMU CRIKY8AHHS, eMUKemy, MO8U ma Hopmamu nosedinku kumatyie. Ha niocmasi ananizy ocodonusocmeti Kumaicbkoi
MO8U 3p0OIEHO BUCHOBOK, W0 XAPAKMeEPHI O Hei cmpozicmb, OUCYUNTTHOBAHICMY | NPOXOOXHCEHHS NPABUNLAM 8i0006paXCaAIOMb
gioomi saxocmi mewkanyis Ilionebecnol.

Pezynomamu oocnidacenns cnpusinu popmyeanHio NiHeBOKYIbIYPOIOSIUHOT MOIEPAHMHOCII YKPATHCLKUX CIyOeHmI8 Y pazi
HABYAHHA KUMALICbKOT MOBU, 003601UNU BCHIAHOBUMU K 8IOMIHHOCHIE, MAK I CXOXCICMb KYIbIMYPU, MOBHUX I MOGLEHHEBUX MPa-
ouyitt Kumaro i Yxpainu. Ocobnugy ysazy npueepmac ioetina cxodxcicmo mexcmie L'imny Yipainu i imny Kumaio, a maxooic
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3Micm npucie’ie I NPUKA30K, Wo Ceio4uums npo 0YX06Hy ONU3LKICMb HAWUX Hapooie. Tlepcnekmueu nooanbuux 00CIiOHCeHb
60auarOMvCs y NPOOOBICEHHI pOOOMU HAO CIMBOPEHHAM CAMY 3 MemOK PO3GUMK) JH2B0KYIbIYPONOIYHOT MONePAHMHOCHII
VKPAIHCLKUX CMYOeHmMi8 Y pasi HA8UAHHS KUMACbKOT MO8

Kntouoei cnosa: nine6okynvmypHa moiepanmuicmys, YKpainCbKi cmyoeHmu, Kumaiicbka Mo6d, HAGYaHHS.

TonepaHTHICTh BUBHAYAETHCS K BAXKIIMBA KyIIBTypHO- TICUXOJIOT1YHA KaTeropisi, 0coOIMBa SIKICTh JIFOAWHH, KA
TPOSIBIIAETHCS B TOTOBHOCTI BHSIBIISITH TepHI/IMICTL JI0 1HIIIOTO CBlTornsmy, crocoOy >KUTTA, MOBEiHKK Ta 3BUYAIB,
JI0 1HIIIOTO BipOCHOBIJaHHS, 10 1HIIOT HAI[IOHATBHOCTI, TOOTO B YMiHHI MUPUTHCS 3 ICHYBaHHAM iHIIUX, 3BAKATH
Ha nyMmKy iHmumX [1]. ¥ XXI cToniTTi B yMOBax MpoTHOOpUMX TEHIEHIH robanizawii i 3pocTalounx MiXHALIO-
HAJIBHUX KOHQIIIKTIB 0COOIMBOI 3HAYYIIOCTI HAOYBa€ TOJIEPAHTHE CTABICHHS J0 KYJIBTYP 1HIIHX HAPOJIB SIK 3ac00y
MOXITUBOCTEH IMOJOJIAHHS TAaKUX IPOTHPIY i HAJIAro[HKEHHS MDKHAPOMHUX 3B’s3KiB. IHTerpamis Ykpainu y cBi-
TOBE CITIBTOBAPHCTBO, 3HAUHE PO3MINPEHHS MDKKYIBTYPHOI B3a€EMOIII MMOPOIXKY€E 3POCTAHHS COIIabHOTO 3aIUTy
Ha TOJICPAHTHY OCOOHUCTICTD, SIKa BUSBIISE IIHHICHE CTABIICHHS IO 1HIMUX JIOACH 1 10 IXHIX nmonisiniB. TojaepaHTHa
JIIOIMHA 37]aTHA TPOTHCTOSATH HETaTHBHHUM IPOSIBaM HaIllOHATICTHYHHUX HACTPOIB, KCeHO(DO0O01i, Heopo3yMiHHS, SIKi,
Ha KaJIb, BUSABJISIOTHCS y Cy4YaCHOMY CYCHUIBCTBI.

OjiHaK MposiB MOBArk Ta JIOSIILHOCTI JI0 TyMOK IHIIMX JIFOJICH HEe 03HA4Ya€ BiJIMOBY BiJ CBOiX MPUHIIHIIIB, CBOIX
MEPEKOHAHb Ta TEPIUMOTO CTaBJICHHS J0 COIaIbHOI HECTIPABEATIMBOCTI 200 HEOOX1THOCTI Uuepe3 Cuily NpuiMaTi
1HII i71e1 YK BiIMOBUTHCS Bi cBOiX. TonepaHTHICTh — 1€ MO3UIIis IIaHOOIWBOTO CTABJICHHS /0 JIFOAUHH, 11 MOYyT-
TiB, 0COOJIMBOCTEH Ta 1HAUBIIyaNnbHOCTI 3 IPaBOM BiJCTOIOBAaTH CBOIO IYMKY Ta ii BuUpaskeHHs. CBiTOBUil Ta cyc-
MJIGHUNA PO3BUTOK IMOKa3ye, 10 YMM OlIbla coliajbHa Ta HalllOHAJIbHA PI3HOMAHITHICTh, TUM TOCTpillle BUSBIS-
€THCS1 HEOOXITHICTh MOMIYKY 3T B Pi3HUX C(epax >KUTTs, HEOOXiTHICTh (OPMYBaHHS O3UTHBHUX BiTHOCHH.

3BaXKalOuM Ha aKTyallbHICTh, MpoOJieMa TOJEPAHTHOCTI HUHI € MPEeIMETOM BHBUCHHS (inocodii, comioorii,
TICUXOJIOT11, 1CTOpIi, pesiri€3HaBCTBa, KyJIbTYypOJIOTii, Ienaroriku. TeopeTruHi 1 MpakKTUIHI OCHOBH (JOPMYBaHHS
TOJICPAHTHOCTI PO3po0IIeH] B mpalsax 0aratbox mociiaHukiB (A. A. Akynosa, H. I. Arnugepora, 1. C. Banitora,
b. C. T'epmyHncehkuii, B. M. 3onoryxin, €.10. Kiemosa, I1. ®. Komoropos, B. A. Jlekropcekuii, 3. ®. My0iHoBa,
I'. V. Conparosa, 0. B. Crapononscekwii, B. A. Tumkos, M. Yomrie Ta iH.). BaxxuBy pons y HempocToMy mporeci
(opMyBaHHS TOJIEPAHTHOCTI JOCIITHUKH BiABOISATH OCBITI SIK (PaKTOPY KyJIBTYPHOTO PO3BUTKY, 3aC00y BUPILICHHS
TOCTPHUX COLIATbHO-MOMITHYHUX Ta €THIYHUX MPoOaIeM [2—6 ]. BUsBICHO CTAaTUCTUYHO 3HATYIIUI MIPIMUM KOpems-
LitHKI 3B’ 130K MK TOJICPAHTHICTIO Ta piBHEM OCBiTH HaceleHHs [7]. OcBiTHii mpolec po3nisaaeTbes SIK MOJEINb
(hopMyBaHHS Ta MaCOBOTO BiATBOPEHHS OCOOMCTOCTI — HOCiSl PO3BUHEHO1 KYJIBTYPU TOJIEPAHTHOCTI.

3Ha4YHUM MOTEHILiaJIOM Y LIbOMY aCIeKTi € (POpMyBaHHs COLIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHLIT SIK 3HaHb [P0 HAIliOHAJb-
HO-KYJBTYpHI OCOOJIHMBOCTI Ta MOBY IHIIUX KpaiH, sSKa € BUPA3HUKOM CIPaBKHBOI 3arabHOHAIIOHATHHOT HOPMU
MOBJICHHEBOT Ta HEMOBJICHHEBOI MOBEIIHKHU ii HOCITB 1 BMiHb MOJIEIIOBATH CBOKO TMOBEAIHKY BIAMOBITHO 1O IHX
ocobnmuBocTel 1 HopM. HixTo He Oyze 3amepedyBaT, IO caMe MOBa MOKIIMKaHa JTOTIOMaraTd po3yMIHHIO 0COOIH-
BOCTI IICHXIYHOTO BiJOOpaXCHHS, y3araJlbHEHHS Ta MEPEeTBOPEHHSI IIHCHOCTI MPeCTaABHUKAMH Pi3HUX HaIllOHAJb-
HO-KYJIBTYpHHUX MPOCTOPIB. Y KHUTAWCHKiH MPHUKA3I TOBOPUTHC: “BUNTH MOBY — 3HaYMTH BIIKPUTH HOBE BIKHO
y cBit”. JlopeuHo HaBecTH Takox BucioBmoBaHHs K. JI. YimmHcekoro: “MoBa Hapony — Kpaiui, o HiKOJIW He
B’STHE i BIYHO 3HOBY PO3IMYCKAETHCS, IBIT YCHOTO HOTO AYXOBHOTO JKUTTS, SIKE€ TIOYMHAETHCSA JAJIEKO 32 MEXaMU
icTopii. Y MOBi OyXOTBOPSIETHCSI BECh Hapon” [8].

J17151 MO3UTUBHOTO PO3BUTKY MiXKHAIIIOHATBHOTO CHIJ‘IKyBaHHﬂ BEITHKA POITh HpI/IILIJ'IHCTLCSI HABYAHHIO 1HO3EMHUX
MOB HE TUIBKH SIK 3aC00y KOMyHlKaHII aye i sK iIHCTPYMEHTY Mi3HaAHHSI ICTOpll 1 KyJIBTypH 1HIIOTO HAPOY 1 BHPO-
OJIeHHS HaBHYOK TOJEPaHTHOCTI. ToNepaHTHUI TUI MOBHOI IOBEIIHKH € JIIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOI KaTETrOpiero
1 mepenOayae BUKOPUCTAHHS TaKUX KOMYHIKATHMBHUX TAKTHK, SK MOCTYIUIMBICTh, KOMIIPOMIC, CIIBPOOITHHIITBO,
0e3KOH(ITIKTHICTh, BBIWINBICTH, III0 CTAHOBUTH OCHOBY ()OPMYBaHHS NO3UTUBHUX BigHOCHH. CaMe MOBa CIyTye He
naire 3aco00M KOMYHIKaIlii, a i iIHCTPYMEHTOM Mi3HAHHS KYJbTYpH, BUPOOJICHHS HABHYOK TEPITMMOCTI JI0 1HIIOTO,
TOMY BUBYCHHS 1HO3€MHHMX MOB CTa€ HEOOXiTHHUM Yy TOMY YHCHi 1 3 TIO3WIIN JIHTBOKYJIETYPOJIOTIYHOTO aACIIEKTY
TOJIEpAaHTHOCTI. MOBa € J3epKaJioM KyJIbTYpH 1 BioOpakae HE TUTbKHA PEalbHUMA CBIT Ta YMOBHU JKUTTS JIFOMUHH,
a1 CyCHiJIbHy CaMOCBIJIOMiCTh HapoIy, HOro MEHTAIIITET, HAI[IOHAIBHUHN XapakTep, CIoCiO )KUTTI, TpaauIlii, 3BU4ai,
MOpajib, CHCTEMY I[IHHOCTEH, CBITOBIAUYyTTs, OaucHHS cBiTy. MOBa BUKOHY€ (yHKIIIO HOCIS 1 IepeaaBaya KynbTypu
Hapomy, epeaae CKapOu HAIlIOHATIBHOT KYJIBTYPH, TpaAuLii Ta 3Buyai [9, c. 14].

Kuraiicbka MOBa y Halll 4ac € HalNOIUPEHIIIO y CBIiTi. 32 OCTaHHIMU OLiHKaMu MoHaf 1,2 Minbapaa monei
BBaXKAIOTh KUTAHCHKY MOBY CBOEIO PiTHOIO, 1110 CTAHOBUTH MIPUOJIM3HO OJHY I’ ATY JIOACTBA, 1 Maiike 30 MiIbHOHIB
BOJIOZIIOTh HEIO SIK iH03eMHO0. [1onyspHICTh BUBUCHHS KUTACHKOI MOBHU 3 KO)KHUM POKOM 3pOCTa€ i came TOMY
BH3HAYCHHS [IULIXIB PO3BUTKY TOJEPAHTHOCTI 3ac00aMH KUTAWCHKOT MOBH € aKTYaJIbHIM 1 IIEPCIICKTHBHUM.

OcTaHHIMH poKaMHu B YKpaiHi y 3aKiaJax BHUIIOI OCBITH BiIKPHBAIOTHCS CIEIAIbHOCTI, IO CHPSIMOBaHI Ha
BHBYCHHS KUTAWCHKOT MOBH. BBOIMTHCS KUTaliichka MOBa TaKOX y CEpeIHI 3aKJiaJid OCBITH. Y HalIii jaepikaBi
HAJIIYy€eThCS BEJIMKA KibKICTh [HCTHTYTIB KOH(YIIs, CIpsSIMOBaHMX Ha MOMYJISAPHU3AIlI0 KATAHCHKOT MOBHU cepes
YKpaiHCHKOTO HACEJIEHHS, IO 3aCBiqUy€e 3aIliKaBJICHICTh TAKOK KHTAHCHKOI CTOPOHM Yy BUBUYCHHI IXHBOI MOBH
ykpaiHmaMu. Y JlepskaBHoMy 3akianai “IliBAeHHOyKpaiHCHKMM HalliOHANBHUM NeJaroriyHuil yHiBEepCHTET iMEHi
K. [. Ymmucskoro” B 2011 p. 6y Biakpuruii Inctutyt Kongyis, sixuii ycminmHo npaitoe, a 3 2012 p. 3aiiicHio-
€TbCs1 HAaOIp 1 HABYAHHSI CTYACHTIB 3a crenianpHicTio “Cepennst ocsita (MoBa i JliTeparypa KuTaiiceka)”. CTyaeHTH
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Ii€T CIeIIaTbHOCTI MMPOXOSTH MENAaroTiYHy MPaKTHKY B XapOiHCHKOMY 1HXCHEPHOMY YHIBEPCHUTETI, SKUU € OJTHIM
13 IPOBIJHUX BHIUX HABYAILHUX 3aKiaaiB y Kurai, B 3arabHOOCBITHIX mikoyiax Ykpainu i B [ncTutyTi KoH(yis,
10, 6€3yMOBHO, J1a€ ITUPOKHUH CIIEKTP MOXKIIMBOCTEH (pOpMyBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIHOTO aCIEKTy TOJIEPAHT-
HOCTI Y HaBYaHHI yKPaiHCHKUX CTYICHTIB KHTAHCHKOi MOBH.

®dopMyBaHHS TOJIEPAaHTHOTO CTaBJIEHH 3aC00aMH KUTalChKO1 MOBH B HAIII Yac Biirpae oJHy 3 MPOBiIHUX POJIei
1 moTpebye 3aCTOCYBaHHS MEBHUX MEAATOT{YHUX TEXHOJIOTIH SIK CHCTEMH COLaJIbHO MEPEeBipEHHUX Ta BIOPSAAKOBA-
HUX HOPM 1 IpaBuJL, K1 BiAJ3€PKAIIIOI0Th 3aKOHOMIPHOCTI HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO MPOLECY B TUX UM 1HIIUX OCBIT-
HiX ¢opmax. 3aBIsIKM TAaKUM TEXHOJIOTISIM, OKpIM HaBYaJIbHOI'O Marepiaily, HeoOXiJHO JOAaBaTH IEBHI BUXOBHI
ACIIEKTH, TaKi, IO COPHUSIIOTH (POPMYBAHHIO TOJIEPAHTHOCTI HA IMiACTaBl IHTEPECY IO MOBH.

Ha mincraBi aHaumizy ICHXOJIOTO-TIEAaroriyHOI JIITepaTypy 3 METOI0 (POPMYyBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHOT TOJIE-
PAHTHOCTI y pa3i HaBYaHHS YKPaiHCHKUX CTYICHTIB KUTAHCHKOT MOBH B HaBUAJIBHUK MPOIIEC BIPOBAHKEHO TaKi
TIeIaroTi9Hi YMOBH:

3acrocyBaHHs iH(OPMAIIHHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTiIH s (QOpMYBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI TOJIE-
PAHTHOCTI YKpaiHCHKUX CTYICHTIB y pa3i HaBUaHHS KUTACHKOi MOBH HA ITiJICTaBi CTBOPEHHS HABYAIBLHOTO CAWTy
3 HeBepOaIbHIM Ta BepOaTbHUM MaTepiaioM AJsl O3HAHOMIICHHS 3 KYJIBTYPOIO, OCOONNBOCTSIMH CIIIJIKYBaHHS, €TH-
KeTy Ta HOpMaMH ITOBEIiHKH KUTaHIIiB.

BusHaueHHs ICUXO0JIOTTYHUX T4 MOBHHX BIZIMIHHOCTEM Ta CXOKOCTI YKPaTHCHKO1 Ta KUTACHKOT KYIBTYPH 1 MOBH.

BusHaueHi megaroriyHi yMOBHM IpU3HAuYeHI BiZoOpakaTH B3a€MO3B’A30K 1 B3aEMOJIiI0 KYJIBTYpU Ta MOBHU B ii
(yHKIIOHYBaHHI, €IHICTh MOBHOTO I KYJIETYpHOTO 3MICTY 3 OPIEHTAIII€I0 HA Cy4YacHI MPIOPUTETH, CYCIiIbHI HIHHO-
CTi Ta HOPMH YKPATHCBKOI 1 KUTAHCHKOI KYJIBTYpPH Ta MOBH 3 METOIO (DOPMYBaHHS KYJIBTYPOJIOTIYHOI TOJIEPAHTHOCTI
y pa3i HaBUYaHHS YKPATHCHKUX CTYACHTIB KHTAHCEKOi MOBH.

MeTo10 NMPOBEAEHOT0 JTOCTIIIKEHHA € SKCIIepUMEHTalIbHA MepeBipka e(peKTUBHOCTI peaizallii meaaroriaHux
yMOB (hOpMYBaHHS TOJIEPAHTHOCTI YKPaiHCHKUX CTYIEHTIB 3aC00aMH KUTAHCHKOT MOBH.

ExcrniepuMeHTaIpbHO-I0CIITHA po0OTa 3 BIPOBaPKEHHS BUOKPEMIICHUX TEIaroTiyHIX YMOB 371 ICHIOBaIach Ha
(axyneTeTi 1HO3eMHHX MOB YHIBepCHTETy YIIHHCHKOTO B Iporieci mpo¢eciiiHoi miAroTOBKY CTYNEHTIB, SKi TOTY-
10Thes 3a crenianbHicTIo 014 “Cepennst ocsita (MoBa i JiTeparypa (KuTaiicpka))” y HaBdaHHI aucruiniiam “Teo-
peTryHa QoHeTHKa (OCHOBHA iHO3eMHA MOBa)”, 1 MPOBOJMIIACH TiJ Yac FOIWH, BiIBEJICHUX HAa CaMOCTiliHy poOoTy
1 ceMecTpoBi KOHCYNbTallii. EkcriepuMeHTalbHe JOCTIIKEHHS CIIPSIMOBaHEe Ha BU3HAYEHHS CyTTEBUX MCHUXOJOTI-
HUX Ta MOBHUX BIJIMIHHOCTEH Ta Ha MOIIYK TOYOK JOTUKY, CXOKOCTI MECHTAITETy BOX HAPOJIB Ta iXHIX KYJBTYD.

BrpoBamkenns iHGopManiiHO-KOMYHIKATUBHIX TEXHOJIOTIH 3 METOI0 ()OPMYBaHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI9HOL
TOJIEPAHTHOCTI YKPATHCHKUX CTYICHTIB Y HAaBUAHHI KUTaHCHKOI MOBH 31 CHIOBAIIOCH IIUISIXOM ITiITOTOBKHU JIO CTBO-
PEHHS HaBYAJILHOTO CAlTy, B IKOMY MiCTHTHCS HeBepOAIbHUH Ta BepOaTbHUN MaTepiaau A 03HaHOMIICHHS 3 iCTO-
pi€ro, KYJIBTYPOIO, OCOOIUBOCTAMH CIUIKYBaHHS, €TUKETY, MOBH Ta HOPMaMHU IOBEIIHKMA KUTaWIiB. PoGora Hax
CTBOPEHHSM CaiTy IPOBOIMIIACE CTYJCHTAMH ITiJ] KEpiBHUIITBOM BHKIIaa4a. B eleKTpOHHOMY KOMIUTEKC] y BUITIAIL
TEKCTY €JICKTUBHOT JIEKIIii HaBEICHO BiJIOMOCTI PO OCOOIMBOCTI KUTAHCHKOT MUCEMHOCTI i MOBH. 3a3Ha4€HO, 110
iepormidivyHa MHCEMHICTh MPUIIEIUTIOE KUTAMIIIM 13 CAMOTO TUTHHCTBA TaKi PUCH, K IPAIlbOBUTICTh, CTAPAHHICTS,
MMOCHUJIIOYICTh, CIYXHSHICTh, BOJIS. 3BEPHEHO yBary Ha Te, IO rpaMaTHyHa Ta (J)OHETUYHA CUCTEMH MPUHIIUIIOBO
BIJIPI3HAIOTHCS B1Jl CUCTEMH yKpaiHChKOi MOBH. [lifikpecneHo, 110 0COOIMBOCTI YNTAHHS Ta MUCHMA, SIKi € OCHOBOIO
OCBITHBOI KYJIbTYpU KUTANHCHKOI Hawii, GOpMYIOTh y KUTANHCHKUX YyUHIB CBOEPIJHUI TUI MHUCICHHS, CIIPUHHATTS,
€MOIIi#1, 30pOBO-PYXOBHI THUII ITaM SITi, @ TAKOXK 0COOTUBI 3BUYKH, IHTEPECH, CXUIIBHOCTI, 17IeaJi Ta [iHHICHI Opi€H-
Tarii, po3BUHEHy iHTYimifo0. Ha mincrasi anaizy 0coOMUBOCTEH KHTACHKOI MOBH 3p0O0JIEHO BUCHOBOK, IIIO XapaK-
TEpHI JUIS Hei CTPOricTh, JUCIUTUTIHOBAHICTD 1 MPOXO/PKEHHS MPaBUIaM BiI0OPaKaOTh BiZIOMi SKOCTI MEIIIKAHIIIB
[TinHeOecHOi. B enekTpoHHOMY KOMIUIEKCI HaBelleHO TOCHJIAHHS Ha JCKTPOHHHUU pecypc Mia Ha3Bow “JKoBTwid
KypaBens” [11], B skoMy MicTUThCs iH(MopMarist ipo 10 HaWBITOMINIMX KUTAUIIB, SKHX BapTO 3HATH B OOIMYYSL.
B xoMeHTapi 0 mocunaHHsg HaBeneHo Takuid Teket: “Komnm Bu npuigetre no Kuraro, B 6aunTimMere 11i 0OIMIYsl Ha

Tabmurs 1
AHanorisi Misk yKpaiHCbKHMMHU Ta KUTACLKUMH NPHCIiB’AMH i NpUKa3zKkaMu
YkpaiHcbKi npucaiB’s Ta NPUKa3Ku Kuraiicbki ananoru
MoBuaHHS — 30JI0TO. He kxaxiTh, SIKIIO e He 3MIHIOE THIITY HA KpaIle
JKinKy MOBYaHHSI I1I€ HIKOJIK HE T IBOIHJIO. Y MyJpoi JTFOAMHYU TOBTi ByXa Ta KOPOTKa MOBa
MeH1e roopu — OiIbIlIe HOYye€In Kparue BMiTH CITyXaTH, aH>K TOBOPUTH
Kpaiie onuH pa3 mobauuTH, HiXK CTO pa3iB MOYYTH Po3kaxku MeHi — 1 s 3a0yj1y, OKaXXH MEHI — 1 51 3armaM’ sITato

PoszymHa mromnHa MoOKe CMIJIMBO BHIPABHUTH CBOI ITOMHIIKH,

Kpaiie 3 po3yMHHM BTPaTUTH, HIXK 13 HEM 3HaHTH .. . .
Pailie 3 posy P i AYP JIlypeHb CBOi BaJIM HE CMi€ HaBiTh BU3HATH

be3 BipHOro Apyra — Benuka Tyra Xopouii Apyr — 1ie CIipaBxHii ckapO
Crapuii Apyr — Kpale HOBUX JIBOX Haiikpammuii onsir — HoBuil; Halkpali Apy3i — cTapi
Sk € pimy4icTs MPoOUTH KaMiHb — BiH caM JacTh TPIIIUHY
be3 Tpyna Hema miona JlronuHa, sika 3MOINa 3pYILIUTU rOpy, OYMHAIA 3 TOro, L0
MepeTsryBaja 3 MiCIisg Ha Micle qpiOHI KaMiHIIi
Bix ocHKH He HAPOIKYIOTHCS OCIHKI Komeii 3 oneHs49010 roI0BOO He OyBae
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PEeKIIAMHHX IUTaKaTax, y TENEBi3ifHUX rmepenadax. AKTOPH IPpaTUMyTh iX y TeaTpalbHIX MOCTaHoBKax . Ha mpomy
e pecypci MOKHA OTpUMATH iH(pOpMaIlito PO BU3HAYHI TaM’aTKK Kurtaro, sik-ot: Bennka Kuraiickka crina, 3a0o-
poHeHe MicTo, Xpam Heba B [lekini Tomo. Takox nogano mikasi ¢aktu npo Kurail, mopanu TypucrtaM, HaBeICHO
KHTaKChKi i€poriTi(hy 3 IOSCHEHHSIMH JIJIS 3aI1aM’ ITOBYBaHHS, IKi KOPUCHO 3HATH TYPHUCTY TOMIO.

Sk npuknan noAiOHOCTI KYJIbTyp 1 MEHTaJIITETy HAIIMX HapOiB B ONHOMY 3 OJIOKIB CaiiTy HaBe/EHi JesKi yHi-
BepcasbHi KyJIbTYPHI KOMIOHEHTH B KUTalChKill Ta yKpalHChKil MOBax, SKi BUKJIMKAIOTh MOAI0HI acomialiii, mpo 1o
CBiJlUaTh HaBEJCHI MPUCIIB’ A Ta MPUKA3KH, AKi € HEOLIHEHHOIO KOLIITOBHICTIO (PONBKIIOPY YKPAaiHCHKOTO Ta KUTai-
cpkoro Haponi [12; 13]. IlpucniB’a Ta mpUKa3KH, K BiOMO, CTAHOBJIATH Haue 3BiA IpaBuil. BOHM piIko TUTBKU
KOHCTAaTYIOTh SIKUICh (PAaKT, CKOpillle pEKOMEHIYIOTh Y1 3aCTEPIraloTh, CXBAIIIOIOTH 200 3aCyIKYIOTh, IOBYAIOTh, 00
32 HUMH CTOITh aBTOPHUTET MOKOMiHb. JlesKi MpUKIaan aHaaoril MK YKPaiHCbKHMMH 1 KUTAHChKUMH MPHUCIIB’ IMH
1 IpUKa3KaMHy HaBeJeH1 B TalOmwmili 1.

3 NOpiBHSAHHS TPUCITIB B Ta MPUKA30K MOXKHA 3pOOHUTH BUCHOBOK, IO aHAJIOTIS MPOCIiAKOBYEThCSA, aje iHOI
KHTaWChKUH BapiaHT Mae OUThII itocoCchKHiA 3MICT, IO MOXKHA MOSICHUTH BIUTMBOM KOH(YITiaHCTBA K (iocodii,
CBITOIIISIY, 1HOZI SIK peJtirii KNTaMiB.

Oco6nuBy yBary mpHIiIeHO HOpiBHAHHIO TeKcTiB I'iMHy Vkpainu i I'iMHy Kutaro. Texctu paszom 3 Bimeocy-
MIPOBOJIOM TAaKOXX YBIMIIUTA B HABYAJIbHUH caldT. TekcTH riMHIB HaBeieHi B Tabnuili 2. 3 MOPiBHSAHHS TEKCTiB T1IMHIB
BHJTHO, [0 CXOXICTh BU3HAYAETHCA MCUXOIOTTYHUM Ta MAaTPIOTHYHUM JIpaMaTU3MOM, NapOCHOI HaIPYKEHICTIO,
JIOTiKOIO Ta CTPOTICTIO TyMOK, IO CBIYUTH MPO AYXOBHY i TPOMASHCHKY OJM3bKICTh HAILIMX HAPOIiB.

Tabmuns 2
Texcru I'imuy Ykpainu ta Fimay Kuraro

I'ima Ykpainu I'ima Kutalo ykpaincbko10 MOBOIO

IIle He BMepna Ykpainu i ciaBa, i BOJSL.

e Ham, OpaTTs MOJOMIIT, yCMiXHETBCS OIS,
3ruHyTh Hallli BOPOXKEHBKH, K POCa Ha COHIII.
3anaHyeM 1 My, OparTs, y cBOill CTOPOHILL.
Ilpucnis:

Jyury i TiJI0 MU MOJIOKHUM 32 Hally CBOOOLY,

I mokakeMm, 110 MH, OPATTsI, KO3aLBKOTO POJY.
Cranewm, Oparts, B Oiii kpuBaBwuii Bif Csiay 1o JloHy,
B pianim kparo naHyBaTé HE JaMO HIKOMY;
Yopre mMope 111e BCMixHeThes, Ain JHinpo 3pamie,
Ille y Hamri#t YkpaiHi 1oJicHbKA HACIIIE.

Ilpucnis.

A 3aB34TT, TIpalst LUpa CBOTO LIE JIOKAXKE,

IIle cst Bomti B YkpaiHi TICHb T'y4Ha PO3JISIKE,

3a Kapniatu Bigo0’€Tbcs, 3rOMOHUTH CTETIAMH,
VYKpaiHu ciaBa cTaHe IIOMiX BOPOTaMHU.

Ilpucnis.

Bcragait, xTo pabom cratu He Oaxae!

31 cBoei mioti Benuky criny nocraBumo!

Jlns moni Hauii rpi3HMIA Yac HacTaB,

1 3 rpyzeli pBeThCs KIIMY HAIl OCTAHHIH:
Bcragaii! Beragaii! Berapaid!

Hac minbiioHu, ane cepuemM MU €JI1Hi,

ITix BorHeEM KaHOHAIW CMIJIMBO MH ITiIEMO B Oiif,
Brnepen! Bnepen! Brnepen!

BucHoBku. Sk moka3zanu Oeciiiy 31 CTYJICHTaMU 1 CIIOCTEPEIKSHHS 3a pOOOTOI0 HaJl CTBOPEHHSM CalTy, IpoBe-
JICHE JOCIIDKSHHS CIIPUSIIO (POPMYBAHHIO JITHTBOKYJIETYPOJIOTIYHOT TOJIEPAHTHOCTI YKPATHCHKUX CTY/ICHTIB Y HaB-
YaHHI KATalChKOT MOBH, JTO3BOJIMJIO BCTAHOBHTH SIK BIJIMIHHOCTI, TaK 1 CXOXKICTh KyJBTYpH, MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX
Tpamuuiit Kurato 1 Ykpainu. OcoOnuBy yBary npuBepTae ifeifHa cxoxicts TekcTiB 'imHy Ykpainu i [imay Kuraro,
a TaKoX 3MICTy MPHCTIB’iB 1 MPHUKA30K, IO CBITYUTH PO TYXOBHY Ta TPOMAISHCHKY ONU3BKICTh HAIINX HAPOIIB.
[lepcriekTHBY MOAANBIINX JAOCHTIKEHb BOAYAIOThCS B MPOAOBKEHHI POOOTH HaJl CTBOPEHHSAM CalTy 3 METOIO PO3-
BUTKY JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIYHOT TOJIEPAHTHOCTI YKPAaiHCHKUX CTYJCHTIB y HABYAHHI KUTaHChKOT MOBH.
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Yemelyanova D. V. Formation of language and cultural tolerance of Ukrainian students when teaching the Chinese
language

The article defines the pedagogical conditions for the formation of linguistic and cultural tolerance of Ukrainian students
in learning Chinese, namely: the use of information and communication technologies based on the creation of educational
sites with nonverbal and verbal material for learning about culture, communication, etiquette and the behavior of the Chinese;
identification of psychological and linguistic differences and similarities between Ukrainian and Chinese culture and language.
The purpose of the study is to experimentally test the effectiveness of the implementation of pedagogical conditions for the for-
mation of tolerance of Ukrainian students by means of the Chinese language. The experimental research is aimed at identifying
significant psychological and linguistic differences and finding common ground, similarities in the mentality of the two peoples,
their cultures and languages.

The introduction of information and communication technologies for the development of linguistic and cultural tolerance
of Ukrainian students in learning Chinese was carried out in preparation for the creation of an educational site that contains
nonverbal and verbal materials for history, culture, communication, etiquette, language and behavior. Based on the analysis
of the peculiarities of the Chinese language, it was concluded that its severity, discipline and compliance with the rules reflect
the well-known qualities of the people of China.

The results of the study contributed to the formation of linguistic and cultural tolerance of Ukrainian students in the study
of Chinese, allowed to establish both differences and similarities of culture, language and speech traditions of China and Ukraine.
Particular attention is drawn to the ideological similarity of the texts of the Anthem of Ukraine and the Anthem of China, as well
as the content of proverbs and sayings, which testifies to the spiritual closeness of our peoples. Prospects for further research
are seen in the continuation of work on the site in order to further develop the linguistic and cultural tolerance of Ukrainian
students in the study of Chinese.

Key words: linguistic and cultural tolerance, Ukrainian students, Chinese language, education.
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